
表三：從第三組國家／地方進口香港貓狗需要在海外辦理的證明書 
TABLE 3: OVERSEAS CERTIFICATION REQUIREMENTS FOR DOGS AND CATS IMPORTED FROM GROUP III COUNTRIES/PLACES 

 (以下各款證明書須用中文或英文填寫，於動物抵港時遞交) 

 (The following certificates to be completed in English or Chinese and to be presented on arrival of the animals) 

動物健康證明書 
Animal  Health Certificate 

居留證明書
Residence  
Certificate 

狂犬病防疫注射證明書
Anti-rabies Vaccination  

Certificate 

其他主要傳染病的防疫證明書 
Other Major Infectious Diseases Vaccination 

Certificates 

航空公司證明書

(機長誓章) 
Airline Certificate 

(Captain‘s Affidavit) 

此證明書須在有關動物離境前 14 天內簽發。

證明該動物並無傳染或觸染疾病的病徵，其健

康狀況許可將之運送至香港，且該動物（倘屬

雌性）並無懷孕或懷孕不足 4 星期。證明書上

要有該動物詳細的微型晶片(宜用9位數字的

AVID型號晶片)資料足以證實該動物的正確身

份。(注意：請參閱備註欄。)  
Dated not more than 14 days before the 
departure of the animal certifying that the 
animal is free from any clinical signs of 
infectious or contagious disease, fit to travel 
and is either not pregnant or less than 4 
weeks pregnant if it is a female. The 
certificate must be positively correlated to the 
animals being certified by including the 
identifying microchip details. (9 digit  AVID 
chip is preferable) 
(Note: please refer to Remarks column.)

不適用 

Not Applicable
推薦及請盡可能辦理

Recommended 
此證明書需要註明該貓狗在來港前不少於 14 

天亦不逾一年已接受全面的防疫注射，以抵抗

下列之狗／貓傳染病： 

Certifying that the animal has been fully 
vaccinated against the following 
canine/feline infectious diseases not less 
than 14 days and not more than 1 year 
before coming to Hong Kong: 
 狗Dog － 犬瘟熱、犬病毒性肝炎及犬病

毒性出血性腸炎。canine 
distemper, infectious canine 
hepatitis and canine parvovirus. 

 貓Cat － 貓瘟（貓病毒性腸炎）及貓複合

性呼吸系統病（貓流行性感冒）。

feline panleucopaenia (infectious 
enteritis) and feline respiratory 
disease complex (cat flu). 

 

不適用 

Not Applicable 

備註 Remarks: 
1. 年齡未足60日大或懷孕多於 4 星期的貓狗不得入口。Dogs and cats less than 60 days old and or more than 4 weeks pregnant must not be imported.  
2. 動物必須在本港的動物管理中心接受最少120天的檢疫。如有需要，高級獸醫官可決定延長有關的檢疫期。The animals MUST undergo a minimum of 120 

days quarantine in an Animal Management Centre in Hong Kong. The length of quarantine may be extended at the discretion of the Senior Veterinary 
Officer. 

3. 動物健康證明書及傳染病防疫注射證明書合併為一份證明書亦可予接納。證明書須由政府聘任之全職獸醫官簽署及蓋章；或經註冊之獸醫簽署及蓋章。A 
combined Animal Health and Vaccination Certificate is acceptable. The certificates must be signed and stamped by either a full time salaried government 
veterinary officer or a registered veterinary surgeon. 

4. 每頭動物均須個別證明書。The required certificates must apply to a single animal. 
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